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Наш читач Богдан Л о я іг з Честеру, Па., пише: „Ве¬ 
селка” мені дуже подобається і я завжди з нетерпели¬ 
вістю чекаю на неї. „Веселку” читаю також моєму бра¬ 
тові Андрійкові, який ще малий і сам не вміє читати. Він 
з великим зацікавленням і увагою слухає те, що я йому 
читаю. 

Відповідь Редакції: Дорогий Богдане! Тішить 
нас, що „Веселка” подобається Тобі й Твоєму братчикові. 
Читай йому ті вірші й оповідання, які призначені для 
меяшшх дітей, а як підросте й навчиться грамоти, тоді сам 
буде читати все, що є в журналі. Вітаємо Тебе й Твого 
братчиїса Андрійка! 


2. ЯКІ ЦЕ СЛОВА? 


X 

а 

X. 

а 

Найдорожча для дітей 

X 

а 

X 

а 

Має образ 

X 

а 

"X 

а 

Малюнок землі 

•X' 

а 

■X-'" 

а 

Живе в Римі 

X 

а 

X 

а 

Гарний птах 

X 

а 

X 

а 

Напій 

хХ 

а 

X 

а 

На ній сидимо 

X 

а 

X" 

а 

Сховок на гроші 

■ X і - 

а 

X" 

а 

Багато людей 

'Х\ 

а 

X 

а 

Вода в іншім вигляді 

X 

а 

X 

а 

Жде злочинця 

X ' 

а 

X 

а 

Створіння 

X 

а 

X 

а 

Мама мами 


На місце хрестиків вставте відповідні букви і розга¬ 
дайте, які це слова. 


А ось лист від Богдана Рудзінського, учня чет¬ 
вертої кляси української школи в Гартфорді, Конн.: До¬ 
рога „Веселко”! Я читаю багато українських оповідань. 
„Веселку” читаю півроку, бо до Америки приїхав недавно. 
„Веселка” дуже цікава. Найбільше люблю „Михайлика”. 
Я нетерпеливо жду продовження. З цього оповідання я 
вчуся любити рідний край і боротися за нього. Якби біль¬ 
ше таких оповідань! 

Відповідь Редакції: Дорогий Богдане! Це добре, 
що Ти читаєш українські оповідання і зараз після при¬ 
їзду до Америки передплатив собі „Веселку”, іішіі діти 
повніші піти за Твоїм прикладом. Вітай! 


Від Богдана Лиха з Филаделфії, Па., ми отримали 
такого листа: Дорога „Веселко”! Я учень другої кляси 
школи св. Миколая у Филаделфії. За свої успіхи в науці 
я отримав друге відзначення. Мушу Тобі написати, Доро¬ 
га „Веселко”, що дуже люблю Тебе читати. Тому прошу 
й надалі мене не забувати. Чекаю на відповідь і бажаю 
Тобі багато щастя, здоров'я і многих літ! 

Відповідь Редакції: Дорогий Богдане! Щиро дя¬ 
куємо Тобі за побажання. Вітаємо Тебе з успіхами в науці 
і з відзначенням. На другий рік напевно отримаєш пер¬ 
ше місце. Бажаємо Тобі весело провести вакації! 



І. РЕБУСИК 

Уклала Христя Еліяшевська 



Пояснення, як розв'язувати цей ребуснк, знайдете в 
числі „Веселки” за січень ц. р. 


3. ХТО я? 


Добрі люди доглядали, 
Шанували, поливали, 
Щоб жила краса моя, 
Щоб доладна була я. 

Як великою вже стала, 

Я сім плахт поначіпляла, 
Довгі кісоньки взяла, 

У віночок заплела. 


І нема того обїда, 

Чи у пана, чи у жида, 
Щоб і я там не була 
І не їла, й не пила. 

Тільки я сердита зроду: 
Хто задивиться на вроду, 
Чи сунеться цілувать — 
Буде сльози проливать. 

\ Л. Г л і б і в 



журндд ДЛЯ ДІТЕЙ кожного віку 


з кольоровими ілюстраціями виходить кожного місяця 
у Видавництві „Свобода” заходами Українського Народ¬ 
ного Союзу. Редаґує Колегія з членів Об'єднання Пра¬ 
цівників Дитячої Літератури. Річна передплата становить 
у ЗДА — 4.00 дол., у Інших країнах — рівновартість цієї 
суми. Ціна окремого числа 40 центів. 

Адреса: “5УОВООА” — “Уебеїка", Р. О. Вох 346 
]егзеу СІіу З, N. С5А. 

Редакція застерігає собі право виправляти прислані 
авторами матеріали. Передруки нових творів і ілюстра¬ 
цій, вміщених у „Веселці”, тільки за попередньою згодою 
Редакції й Видавництва та за поданням джерела. 

Обкладинка роботи П. Холодного. Розділові заставки 
П. Холодного, М. Бутовича, Е. Козака, О. Судомори. 

Соругі^Ні Ьу “ЗуоЬогіа” 1958. А1І гі^Ніз гезегуесі. 

“ТНЕ РАМВО\У” — “УЕ5ЕІЖА” 
риЬНзЬесі топііііу Ьу ІЬе Окгаїліап №1іопаІ Аззосіаііоп 
81-83 Огапгі Зігееі 
]егзеу Сііу, N. ,]. 

5иЬзсгіріюп $4.00 рег уеаг. л 

■Епіегегі аз Зесопсі Сіазз Маііег аі ; ]егзеу Сііу, N. 

Вступна ілюстрація Л. Гуцалюка 
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Роман Завадовий 


„ЗДОРОВ, ЗЕЛЕНИЙ ГАЮ!" 



(На світлині — Пластовий табір у Карпатах) 


Приїхали!.. Тиха діброва 
І озера синя гладінь — 

Автобус постояв і знову 
Помчався туди, в далечінь, 

А ми залишились у лісі, 
Неначе звірки лісові — 

Гей, як то приємно і втішно 
Скакати кругом по траві! 

Отут спочивати ми будем, 

Між квітів і тінявих віт. 

Про місто, про галас забудем, 
Ліс, табір, вода — то наш світ. 

Здоров був, зелений наш гаю, 
Чи приймеш у гості діток? 

За те ми тобі заспіваєм 
Найкращих своїх пісеньок. 

За те тобі, гаю, розкажем 
Казок, найгарніших з усіх, 

І жартами серце розважим. 

Бо жартів у нас повний міх. 

Наш табір назвем „Чорногора”, 
Дарма, що верхів нема тут, 

Хоч річка тутешня не скора, 
Вона буде зватися „Прут”. 

Дуби обступили галяву 
І дивляться німо згори 
На табір, на шатра у травах. 
На браму й стрункі прапори. 

На брамі вартує вже стійка: 
Насуплена грізно Марійка — 
Чому? Та тут зайві слова: 
Вона ж не Щобуді — вартова! 



На ранкову руханку жваво 
Біжать чимскоріш на майдан; 
Тому, хто останній — неслава: 
Назвуть його „пізній Іван”. 

А раз, ще і сонце не встало, 
Сірїла досвітня пора, 

Якесь пташеня засюрчало 
На гілці низькій, край шатра. 

Як схопиться Сень без принуки! 
Уже й одягнувсь в один мах: 
Штанята надів він на руки, 

На ноги сорочку натяг ,,. 

І вибіг з шатра, щоб останнім 
Іваном не бути в цей день — 

Зате став Іваном він „рангам”, 
Назавжди лишився ним Сень. 

Усякі веселі пригоди 
Трапляються дітям щодень — 
Читаємо з книги природи, 
Вчимося пташиних пісень. 


А потім на зміну Марійці 
Там стане чорнявий Степан, 
Такий неприступний на стійці, 
Мов справді великий він пан. 

Щоранку, як сонечко встане, - 
У таборі свшцик сюрчить: \ 
Сюррр-сюррр — і малі таборяни 
Зіскакують з ліжок умить. 


А як розгоряється ватра 
, А іскри танцюють вгорі, 

х V' Хатинами рідними шатра 

; Здаються, малій дітворі. 

V Ввижаються гори в ялинах, 

Розкішні сади у цвіту, 

Мов шепче у сні Україна 
\ Нам казку свою золоту. 



Я 



Роляник 


Г. Чорнобицька 


Ілюстрація Е. Козака 


ОРЕЛ І РІЧКА 

Надворі вітрило здоровий, 

А в мене — орел паперовий — 
„Наталю, сестричко мала, 

Ходімо пускати орла!” 

У парку зелена галява — 

От, буде чудова забава! 

Шнурка я розмотую влад 
І все відступаю назад. 

На лихо, забув я, що річка 
Позаду тече невеличка — 

За кроком все крок відступав, 

Аж раптом беркиць — та й упав! 


БУДУ ЛЕТУНОМ 

У небі високо літак — 

гуде мотор, блищить пропелер. 

А мій літак літав не так, 
а мій літав — лише під стелю. 

Коли прийшов малий Богдан, 

йому я забавку віддав, 

бо він малий, а я вже більший. 

Як виросту міцний юнак, 
то буду я летун-вояк 
і поведу літак не гірший. 

Я поведу літак мій так, 
як той під хмарами літак. 


ГОЛОСИ-МОВА ТВАРИН 
Коли будете під час вакацій на фармі, то послухай¬ 
те голоси різних тварин. Тоді почуєте, що квочка, яка хо¬ 
дить із курятами, інакше скликає їх до поживи, а інак¬ 
ше остерігає проти небезпеки; ще інакше кудкудакає кур¬ 
ка, коли знесе яєчко. 

А ось собака вміє видавати ще більше звуків: вія ска¬ 
вулить, коли його б’ють або коли йому щось болить, ра¬ 
дісно гавкає, коли побачить свого пана, що вернувся з до¬ 
роги, інакше з ним прощається; коротко й виразно гавкає, 
коли нанюхає звірину, довше й глибше, коли почує, що 
надходить чужа людина або вовк; виє вночі до місяця. 


БДЖОЛИ ВІДСВІЖУЮТЬ ПОВІТРЯ 
У ВУЛИКАХ 

У гарячі літні дні в хатах стає душно і немає чим 
дихати. Так само в хатинках бджіл — у вуликах. Та бджо¬ 
ли, хоч маленькі, але дуже розумні. Отож, стають вони 
рядами по стінах вулика І скоренько махають крильця¬ 
ми — зчиняють наче легенький вітер. Друга частина 
бджіл вимахує крильцями при вході до вулика І так вга¬ 
няє всередину свіже повітря. Отак провітрюють бджілки 
свої хатинки. А що це провітрювання триває іноді доволі 
довго, то бджоли чергуються в цій роботі, змінюючись 
дуже зорганізовано й упорядковано. 
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КУТОК ЮНИХ АВТОРІВ 


Роляник 


ПТАШИНА ЛЮБОВ 

Коли приходить соняшна, гарна і квітуча вес¬ 
на, ми їдемо до нашого хутора, а вліті й вакації 
там проводимо. Там справді рай: джерело, потічок, 
кругом гори, ліси, а скільки пташок усіляких ко¬ 
льорів, то й не злічити! Є сині й червоні, зелені й 
жовті, є великі, а є й маленькі колібрі. 

Люблю наш хутір. Я все кажу, що це — наша 
Україна. Там вечорами запалюємо ватру, прово¬ 
димо наші найкращі забави. Вдень приглядаємо¬ 
ся до життя пташок та інших тварин, як от вужів 
і черепах, яких у нас дуже багато. 

Ось вам історія з життя одної родини пташенят. 

В дуплавому стовпі нашого паркану чудова 
синенька пташка, яку ми й назвали „Синявка”, 
зробила собі гніздечко. Спершу було там п'ять 
яєчок з синіми крапками, а опісля вилупилися з 
них маленькі пташечки, зовсім без пір'ячка. Ми 
часто бачили нашу Синявку, як із хробачком чи 
мухою в дзьобику поспішала вона до дупла, до 
своїх дітей, що чекали в гніздечку. Страх, як 
пташки кричать, коли хочуть їсти! А їсти хочуть 
завжди! 

Одного літнього ранку, коли ми всі ще були 
в хаті, розлігся страшний пташиний крик і писк. 
Ми вибігли надвір і зразу все зрозуміли: велике 
нещастя впало на нашу Синявку та на її сім'ю. 
Цілий стовп, у якому було гніздечко наших пта¬ 
шенят, покрили великі чорні комахи. Вони доби¬ 
ралися до гніздечка. Мама-пташка кружляла дов¬ 
круги стовпа й жалібно пищала. Вона кликала 
своїх дітей із гніздечка. Але пташенята не вилі¬ 
тали, бо ще літати не вміли. Синявка то влітала 
до дупла, то вилітала. Вона розривала своє гніз¬ 
дечко і дзьобала дітей, викидаючи їх з хати. 

Ось уже одно пташеня опинилося на землі, 
опісля друге, третє. Всі такі чудові, вже покриті 
синеньким пір'ячком. Вони стрибали по траві, бо 
літати не вміли. Зате пищали дуже сильно. Си¬ 
нявка від дупла не відлітала — там було ще двоє 
пташенят. Крик мами-пташки, пташенят у гніз¬ 
дечку і тих пташок, що стрибали по траві, створив 
таку сумну музику, якої я ще досі не чула. 

Наш татко поміг Синявці і витягнув двоє пта¬ 
шенят з гніздечка на землю. Синявка жалісно за¬ 
пищала і малощо не дзьобнула татка, так вона, 
бідняга, побивалась за своїми дітьми. Звідкись 
з'явилась інша синя пташка — то певно був бать¬ 
ко бідної пташиної родини. Вони вдвох з Синяв- 
кою кружляли над малятами й пищали. Злітали 
на землю, потім на паркан і знову те саме — на 
землю й на паркан. Ми зрозуміли, що нещасні 
батьки починають учити дітей літати. Важка то 
була праця, але пташки навчилися. 


НАША ПРОГУЛЯНКА 


Ілюстрація Л. Гуцалюка 



В'ється дорога широкою стрічкою 
Полем і лугом, і ген понад річкою, 
Сходить на гору, збігає з гори 
Поміж веселі міста й хуторй. 

Авто, мов вітер, летить автострадою. 
Діти у ньому мандрують громадою — 
Мила прогулянка! Співи і сміх 
Дзвоном лунають з далеких доріг. 

Вибіг гайок з-за горба, прислухається, 
Сонце назустріч іде, усміхається, 

Набік звертає грімкий хмаролім — 
Друзі, щаслива дорога усім! 


За кілька годин п'ятеро пухнастих пташат уже 
сиділо на паркані, опісля на гілці дерева, а під 
вечір ми бачили їх аж на телефонічнім дроті. Щас¬ 
ливі батьки з дітьми відпочивали по цілоденній 
праці. Увечорі наша Синявка полетіла з своєю 
родиною до лісу на нічліг. 

Аня Мостовиг, 

Луївил, Кентакі 
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М. Дтітренко 


ілюстрація В - Залуцького 


МИХАЙЛИ» 

VI 



Не жартували взимі з Михайликом Карпати. 

Холодний вітер на верхах морозними кліщами 
виривав душу, влізливий сніг добирався до живо¬ 
го тіла, важкі колоди злосливо валялись під но¬ 
гами, гострі каменюки чигали на малі ноги, під¬ 
ступні провалля западались під хлопцем, всмокту¬ 
ючи його в себе. Широкі латки на Михайликових 
штанах виразно показували, які він пройшов до¬ 
роги, його темне, обсмалене вітром обличчя гор¬ 
до свідчило про те, що не в хаті ховався Михайлик. 

Ще спочатку, коли відділ довгий час стояв на 
одному місці, не було так зле. Відділ мав свої ко- 
либи, тримав зв'язки, вискакував групами на бо¬ 
йові акції, читав, учився. З села приходили люди 
з харчами, приводили з собою корів. 

Бувало, прокинувшись вранці під своїм і дядь¬ 
ковим коцом, припорошений снігом, Михайлик 
Еставав, розбивав червоними пальцями замерзлу 
г відрі воду і думав, що все таки не є так зле, що 
він витримує зовсім, як і старші, і, як вони, бо¬ 
реться. Колись, як Михайлик „був ще малий” і 
слухав, що розповідали про визвольну боротьбу, 
він боявся, що поки виросте, війна скінчиться, на¬ 
стане Україна, і все обійдеться без нього. Тепер, 
стояли в лісі над вогнем, він лише посміхався: 
він уже знав, що без нього не обійдеться. 

У січні, десь коло Йордані, ворогові вдалося 
зібрати докладніші відомості про повстанські від¬ 
діли в цих околицях Карпат. Він кинув туди силу- 
силенну військ. Повстанці мусіли безнастан¬ 


но пересуватися, уникаючи боїв з переважаючи¬ 
ми силами ворога і лише зрідка тут і там їх над- 
шарпувати, щоб таким способом зберегти себе, 
вирватись з терену найживіших ворожих дій і діж¬ 
датись весни. 

І Михайликів відділ тепер безнастанно маршу- 
вав, вдень і вночі був у повній бойовій готовості. 

Михайлик не раз потопав у заметах, не чув 
від холоду рук і ніг, коли з найбільшим зусиллям 
здоганяв дядька Андрія і своїх друзів-партизанів. 
Одного разу він, зовсім знесилений, забувши на¬ 
віть про сором, приїхав у табір на дядькових пле¬ 
чах. Але вечорами, коли горіла штудерно уложе- 
на з грубих полін величезна партизанська ватра, 
коли повстанці будували з снігу дивні будівлі- 
сховища, Михайлик думав, що труднощі й злидні 
ще ні разу не здобули над ним перемоги. 

Вже два тижні становище відділу незвичайно 
важке. За ним женуться вдесятеро більші боль- 
шевицькі частини, довкруги в селах стоять силь¬ 
ні енкаведівські залоги; всі лісові стежки, стежин¬ 
ки й потоки безперервно перевіряють ворожі гру¬ 
пи. У глибокому снігу відділ залишає свій слід, 
і тому відв'язатись йому від переслідувачів майже 
неможливо. 

Вчора донесла розвідка, що широкий ворожий 
перстень навколо відділу замкнувся і, в найкра¬ 
щому випадку, за кілька днів, не зважаючи на 
спритні маневри відділу, ворог зможе накинути 
йому безнадійний бій. 

Увечері відділ дістав наказ розчленуватись і ро¬ 
ями продиратись крізь ворожий перстень до при¬ 
значеного місця. Сумно прощалися стрільці, по- 
військовому виструнчуючись перед своїм коман¬ 
диром. Вони добре знали, що цей і той, другий і 
десятий, і рій увесь, може, не дійдуть до вказаної 
цілі. Але відділ — відділ там буде! Хто дихатиме, 
там буде! 

Командир відступає разом з роєм дядька Ан¬ 
дрія. Спочатку присутність командира бентежить 
малого Михайлика. Йому раз-у-раз здається, що 
командир дивиться на нього, і що треба робити 
все інакше й краще, як він робить. Йому лячно: 
а що, як командир накаже йти дуже швидко. Ми¬ 
хайлик з страхом дивиться на його довгі ноги. В 
такому разі Михайлик загубиться і пропаде. 

По двох днях маршу командир вислав дядька 
Андрія з роєм до старих колиб, щоб звідтіля при¬ 
несли закопані там харчі. Біля ватри залишились 
тільки командир з Михайликом та осторонь від 
них стрілець-стійковий. Сонце заходило, скрізь 
було тихо-тихенько. 

Раптом донісся різкий голос стійкового: „Стій, 
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хто йде?"' — і залунали постріли. Михайлик упав. 
Думав, що він убитий, але командир сіпнув його, 
і вони побігли стежинкою. Кулі дзижчали, бились 
і застрягали в корі дерев. Командир обертався і 
стріляв, Михайлик ледве-ледве за ним устигав. 
Потім вони скрутили з протоптаної стежинки і по¬ 
бігли по замерзлій сніговій шкаралущі, щохвили¬ 
ни западаючись. Постріли затихли, нікого не було 
видно. Михайлик і командир поспирались на де¬ 
рева. Командир чомусь тримав руку на боці. 

Минуло десять, п’ятнадцять хвилин. Михай¬ 
лик нащулив вуха: почув хрускіт снігу. Командир 
теж почув. Рушили далі. Михайлик попереду, а 
командир за ним. Знову пристанули. Командир по¬ 
дивився на небо — вечір близько. Знову хрускіт. 
Михайлик побіг, а командир за ним, насилу пере¬ 
ставляючи ноги. Вийшли на стежинку, що спо¬ 
лучала їх таборовище з потічком, де вони брали 
воду. Стежка круто спускалася вниз. 

— Ви, друже командире, ранені! — з переля¬ 
ком завважив Михайлик. 

— Нічого! У воду, Михайлику, направо . .. 
Щоб не лишати сліду. Тільки вважай, водою йди! 

Михайлик скочив із стежини в воду і оглянув¬ 
ся. Командир, якийсь не свій, стояв на березі. Ми¬ 
хайлик вернувся. 

— Я піду за вами, друже командире! 

Не оглядаючись, бредуть вони потічком, пада¬ 
ють, плутаються серед гнилих повалених колод 
і каменюк, мокрі, з подряпаними до крови руками 
й обличчями. Але ні на мить не забувають, що 
діткнутись рукою чи ногою до снігової поверхні, 
значить лишити слід — значить умерти. І вони 
не залишають за собою жадного сліду. 

Ідуть щораз повільніше. Сил нема. .. Там, 
угорі, світяться вже зорі — ніч. Михайлик щораз 
частіше мусить подавати командирові руку. Аж 
падає, але тягне його за собою. Відбитись треба 
якнайдалі — це знають обидва! 

Михайлик бере від командира „фінку”, заві¬ 
шує її собі на шиї, щоб мати вільні руки. Тяжка 
„фінка” тягне Михайлика то вліво, то вправо, ви¬ 
биває з рівноваги. Він падає ще частіше. Коман¬ 
дир присідає, п'є воду. Михайлик також присідає 
— сил нема... 

— Михайлику, тобі важко тягнути мене. Іди 
сам потоком до річки, а я... тут почекаю. 

— Ні, друже командире! Я вже спочив. Хо¬ 
дім ще хоч трохи! — просить Михайлик. 

Спеченими устами припадає командир до Ми- 
хайликової похідної пляшки. Потім обв'язує свій 
бік рушником і поволі рушає. Зорі моргають рів¬ 
но, байдуже. 

Змилосердилась над ними довга дорога: дає їм 
звільна, нерішуче, а потім щедрою рукою пишний 
зимовий ранок. Вони вже не йдуть потоком. Вони 
вийшли на гірський хребет. Тут дме шалений ви¬ 
хор, вмить завіваючи їх сліди. Це добре! 


Нижче, в долині, Михайлик бачить старезну 
ялицю. її густе обліплене снігом віття спадає аж 
до землі, творячи широкий намет. Тут буде доб¬ 
ре ... Михайлик оглядається за командиром. Ко¬ 
мандир залишився позаду. Михайлик бачить, як 
він об щось спотикається і падає. Михайлик стру¬ 
шує сніг з галузок ялиці і розстелює на землі коц. 
Михайлик знов оглядається і бачить, що коман¬ 
дир повзе, залишаючи за собою вузький кривавий 
слід. Михайликове серце схопив хтось у долоні: 
він не дасть, не дасть командирові загинути! Пов¬ 
станці, Україна ждуть його. Його потребують ти¬ 
сячі і мільйони. Ні, він не дасть загинути коман¬ 
дирові! Підбігає до нього і тягне за руку: 

—■ Друже командире! Під ялицю, там добре, 
там спочинемо! Я розпалю вогонь. Я перев'язку 
вам зроблю, друже командире! 



Командир дивився на Михайлика зворушени¬ 
ми, вогкими очима: 

— Ти справжній партизан, Михайлику*! 

Михайлик захоплений цією оцінкою. Він до¬ 
буває з кишені обмоклі сірники. Алеж палити не 
можна — він забув! Власне, він не сірників шукав, 
а пов’язки. Витягаючи з кишені пов'язку, Михай¬ 
лик раптом відчуває, що змерз. Убрання його про¬ 
мокло, а в чоботах неприємно хлюпоче. Руки дри¬ 
жать від холоду і виснаження. Як він візьметься 
до тієї рани? 

Командир помагає. Обидва бандажують, як 
уміють, і падають, смертельно стомлені. 

(Продовження буде) 
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Микола Погідний ілюстрації Е, Козака 

МАРІЙКА ЛЕБІДКА - ЛІСОВА КВІТНА 

(Закінчення) 


Хто знає, як довго розважалася б у зеленій па¬ 
латі Лісова Квітка — Марійка Лебідка, якби не 
люди з її села. Тільки вийшла маленька сирітка 
з котиком в ліс, прийшли до її хати сусіди, щоб 
узяти сирітку в свою опіку. Та її в хаті не було. 

— „Певно, тітка Маланка з другого села за¬ 
брала її до себе”, — подумали. 

Тому її вже не шукали, доброю згадкою си¬ 
рітку згадали і вернулися додому. Та скоро впало 
на село велике горе: вовк зубатий, що обіцявся 
Лісовій Квітці — Марійці Лебідці харчів поста¬ 
чати, погане діло задумав: дібрав собі товаришів- 
вовків і почав на череду нападати. Вовки хапали 
гострими зубами вівці, ягнята, кози й телята. 

Зажурився сільський старшина Грубієнко: 

— Як же ж нам таку шкоду терпіти? Треба 
рятувати людське добро! 

Скликав він сільську раду. 

— Знаю я одного чоловіка, що живе за висо¬ 
кою горою. Він на молитві цілі дні проводить, кни¬ 
ги читає, великий розум має. Отож, треба нам до 
нього піти й порадитись, що робити. 

Зараз старшина із радними вирушив у доро¬ 
гу. Знайшли вони того пустельника, вклонились, 
поздоровили та й кажуть: 

— Порятуй нас, добрий чоловіче, від біди ве¬ 
ликої! Вовки-сіроманці на нашу череду напада¬ 
ють, наші вівці, ягнята, телята розривають — ря- 
тунку від них немає! Тож скажи нам, звідкіля та 
й через що впало на нас таке горе. 


Старий пустельник спитав: 

— Чи була у вас маленька сирітка, Марійка 
Лебідка? 

— Була, — відповідає старшина Грубієнко, — 
але тепер її в селі немає. 

— Тому в мене для вас єдина рада, — на те 
пустельник: — знайдіть сирітку, приведіть до се¬ 
ла, тоді й горе ваше минеться! 

Старшина Грубієнко подякував за мудру раду: 

— Ходімо, браття, маленьку сирітку Марійку 
Лебідку шукати. Перша наша дорога буде до тітки 
Маланки. Вона ж мала сирітку до себе забрати. 

Прийшли вони до тітки Маланки. Тітка сиді¬ 
ла під грушею і, побачивши радних, злякалась. 
Але старшина Грубієнко заспокоїв її: 

— Не бійся, жінко, ми прийшли тільки запи¬ 
тати, чи є в тебе наша сирітка Марійка Лебідка. 
Хочемо її до свого села забрати, щоб добру опіку 
малій сирітці подати. 

Тітка Маланка спустила очі. 

— Простіть мені маю провину! Я мала її до 
себе забрати, та не вспіла. Тяжка недуга в по¬ 
стіль мене звалила,- ще й досі не очуняла від неї. 
Тож Марійка в вашому селі! 

— Як у тебе немає, то й у нашому селі даремно 
її шукати! Горе наше! — зідхнув старшина Гру¬ 
бієнко. — Що ж нам тепер діяти? 

— Шукати! — відповіли в один голос радій. 
— Поки її не знайдемо, до села не вернемось! 



8 









— Еге ж, не вернемось! — потакнув старши¬ 
на Грубієнко. 

Пустились вони в далеку дорогу. Ідуть та 
йдуть, аж побачили золоте сонечко, що визирну¬ 
ло з-поза лісу. Старшина Грубієнко зупинився, 
зняв шапку, вклонився і питає: 

— Сонечко ясне, ти кожного ранку нас з ра¬ 
дістю вітаєш. Скажи нам, чи часом не знаєш, де 
нам шукати нашу сирітку Марійку Лебідку? 

Та золоте сонечко насупилось, проміння своє 
ясне позбирало, за хмарку сховалось і з гніву чи 
з одчаю сказало: — Не знаю! 

Тоді почав старшина Грубієнко лісу питати: 

— Скажи, зелений лісе, де нам маленьку си¬ 
рітку Марійку Лебідку шукати, щоб її в горі по¬ 
рятувати ? 

Та ліс зелений гнівно зашумів, гілками погро¬ 
зив і, сердитий докраю, відповів: — Не знаю! 

Старшина Грубієнко побачив білку: 

— Скажи нам, панянко білко, де нам нашу си¬ 
рітку Марійку Лебідку шукати, щоб її рятувати? 

А пустунка білка його мов і не чула, відвер¬ 
нулась, хвостиком махнула і пострибала гілками. 
Та не втрачають радні надії, йдуть далі й зустрі¬ 
чають котика Мурка. 

— Скажи нам, котику, де нам шукати нашу 
сирітку Марійку Лебідку? Всі ми хочемо її поря¬ 
тувати, в свою опіку взяти. 

Котик Мурко, почувши таку вістку, підстриб¬ 
нув на радощах угору та й питає: 

— А чим мені віддячите, коли скажу? 

— Силою нашої влади дозволимо тобі по всьо¬ 
му селу мишей ловити! — відповів старшина Гру¬ 
бієнко. — Та ще й в кожній хаті буде на тебе че¬ 
кати ось така тарілка свіжого молока! 

Котик Мурко, почувши обіцянку, облизався 
червоним язичком та й каже: 


— Вашу сирітку, Марійку Лебідку, ви знай¬ 
дете у Царя Лісового. Ходіть зі мною: 

Підняв хвостика вгору, запровадив їх на круг¬ 
лу галяву і м'явкнув тричі. Зараз з'явився Лісовий 
Цар. Старшина Грубієнко виступив наперед. 

— Шукаємо ми нашу сирітку, Марійку Лебід¬ 
ку. Велике нещастя постигло нашу громаду: вовк 
зубатий із своїми сіроманцями по селу гуляє, ху¬ 
дібку нашу роздирає. Тільки Марійка Лебідка 
може нас від вовчої напасти врятувати. Тож про¬ 
симо, віддай нам її! Ми приймемо її за рідну ди¬ 
тину й подбаємо, щоб жила вона в добрі й щасті. 

Лісовик з радістю вислухав його слова. Тричі 
махнув булавою, а тоді зашуміло лісами й густи¬ 
ми хащами і з-між кущів вийшла Лісова Квітка- 
Марійка Лебідка. Одно ведмежа ступало поруч 
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неї, а друге підстрибувало ззаду. На ній була зе¬ 
лена керея, дар від Лісового Царя. 

— Вітай, Лісова Квітко-Марійко Лебідко! — 
промовив Цар. — Ти мусиш своїй громаді у вели¬ 
кій пригоді стати. Вовк зубатий завдав їй великої 
шкоди, тож вертайся в село, вовка прожени та 
щасливо живи між людьми! 

Лісова Квітка-Марійка Лебідка зраділа, почув¬ 
ши таку мову. Попрощалась із своїми любими 
ведмедиками, вклонилася Лісовикові і пішла з 
радними та котиком Мурком до рідного села. Вов¬ 
ків зеленою кереєю прогнала, село від вовчої на¬ 


пасти врятувала і щасливо жила до кінця свого 
віку всім людям і дітям на втіху. 

Не забули про неї теж її давні друзі. Хоч жила 
вона між людьми, золоте сонечко й тепер зі сну її 
будило, соловей прекрасних пісень співав, а блі¬ 
долиций місяць до сну своїм серпанком огортав. 
Не занедбав свого діла і славний котик Мурко. 
Він далі з Марійкою дружив, по всьому селу ми¬ 
шок ловив, гордовито хвостика тримав, а інколи 
малій сирітці мудру раду давав. 

А в селі була велика радість. Усі дівчинку з 
привітним усміхом зустрічали й поздоровляли. І 
ніхто вже не називав її маленькою сиріткою, Ма¬ 
рійкою Лебідкою, тільки — Лісовою Квіткою. 


КИЇВСЬКА ЛАВРА 


Народна леґенда 

Про заснування однієї з найцінніших пам'яток українського народу, Печорського монастиря в Киє¬ 
ві, розповідають найстарші історичні записки (літописи) таке: 

В сусідстві літнього княжого двора на Берестові проживав у печері побожний і вчений монах 
Іларіон. Коли згодом став він митрополитом України-Руси, в тій самій печері поселився монах Анто- 
кій (пізніше зарахований до святих). Коло нього згуртувалися ченці. Вони поширили підземні пече¬ 
ри й келії, і так їх оселя перетворилася в монастир. За часів князя Із’яслава побудовано тут першу 
церкву (в XI сторіччі), а потім — інші церкви. 

В українському побожному народі постала така леґенда про чудесну побудову Лаври: 


Київська Лавра зветься так тому, що той май¬ 
стер, який її побудував, мав ім'я Лавро. Було в 
нього одинадцять братів, таких, як і він сам. А пе¬ 
ред тим, як ставити ту церкву, то три дні постив, 
молився і просив Бога, щоб допоміг йому вибуду¬ 
вати церкву, але таку, якої ще ніде не було на. ;: 
світі. | 

І взялися дванадцять братів ставити церкву. От| 
ставили вони й ставили, та якесь чудо творилося:! 
що за день вони поставлять, то за ніч увійде! 
в землю, й не видно роботи. Молодші брати ди-1 
вувалися, але найстарший не казав нічого. Пра-| 
цювали вони так дванадцять років, і все, що по-| 
ставили, ввійшло в землю. Аж нарешті каже| 
Лавро: 

— Досить, браття, треба нам уже завершувати.! 

Взялися вони, завершили, як має бути, поста-| 
вили баню й хрест і скінчили роботу. Дивували¬ 
ся всі й ждали, що з того буде. Аж тут почала| 
церква з землі виходити потроху щоночі так, я: 
перше входила. І за одинадцять ночей вийшла; 
вона вся і стояла висока, що люди не бачили ще' 
такої. Казали тоді люди: 

— А бачиш, це Бог так навмисне зробив, що 
церква входила в землю, інакше не виставили б 
її таку високу! 

А ті майстри, що церкву збудували, зразу всі 
повмирали, тільки найстарший зостався живий 
та й пішов у світ. А тих поховали всіх у печері 
під церквою, кожного в окремій труні, і повідкри¬ 
ваних поставили разом. 


Минуло може одинадцять літ, коли той брат, 
який іще жив, почув, що й йому пора вмирати. 
І пішов він просто до тої печери, де його брати 
лежали, та й сказав до одного: 



Київська Печерська Лавра, знищена бомбами під час 
другої світової війни. 

— Посунься, брате, нехай і я ляжу коло тебе! 

Вмерлий брат посунувся, той ліг коло нього, 
але не мав де одної ноги покласти, то й поставив 
ЇЇ на своїй другій нозі так, що зігнув коліно. Так 
там усі лежать і донині, як живі, звичайно — свя¬ 
ті люди. 
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Микола Щербак 


ЗОЛОТІ ВОРОТА 

Сяє сонцем княжа позолота, 

І, мов знов із вікової мли, 

Височіють київські вали 
І промінять Золоті Ворота. 

Ніби знову на Великім Полі* 

Гуп копит, і дим, і тупіт ніг — 

Утікає дикий печеніг, 
ї лунає слава на Подолі. 


А Дніпро розлився аж по обрій — 
Не спинить ні бурі, ні вітрам! 
ї ідуть у Київ, як у храм, 

Після бою русичі хоробрі... 


* * 

* 

В надвечір’я соняшна заграва 
Заливає київську блакить, 

І здається знову гомонить 
Яра велич князя Ярослава, 


Бо за муром, сивим і заснулим, 

Рветься вгору, повний через край, 
Золотоворітський водограй 
І шумить, шумить нам про минуле ... 

* Велике Поле — побойовище, на якому кн. Ярослав 
переміг печенігів 1036 року. 




О. Олесь 


Ілюстрації М, Левицького 


ВЕДМІДЬ У ГОСТЯХ У БАБУСІ 

(Закінчення) 


ВЕДМІДЬ: 

Покусали мене бджоли, 

Але так, як ще ніколи! 

БАБУСЯ: 

Що ви кажете! Так дуже? 

ВЕДМІДЬ: 

Та ж кажу — лежав недужий: 
Ноги стали, як колода, 

Ніс — картопля із города, 

Вухо в глечик обернулось. 

Що ж — медочку заманулось ... 

БАБУСЯ: 

Де ж нагледіли медок, 

Не помітивши бджілок? 

ВЕДМІДЬ: 

Та воно це так було: 

Запримітив я дупло, 

Ну, й поліз на липу вгору 
І долізши, хоч не скоро, 

Лапу всунув у дупло. 

Враз щось лапу припекло! 
Стиснув жменю, чую — мед! 
Покуштую наперед! 

Вийняв лапу та й у рот! 

Щось як вискочить із сот * 

Та як вжалить у язик! 

Тут як зняв я галас-крик 


Та на землю з липи плит! 
Перекинувсь, став, побіг. 

Навмання щосил біжу, 

А круг мене „жу-жу-жу”! 

(Стук у двері), 

Я вам потім докажу. 

Страшно, й тут ще серце б'ється... 

БАБУСЯ: 

Це іде Індик, здається. 

Так, це він... Уже белькоче. 

ВЕДМІДЬ: 

А чого від вас він хоче? 

БАБУСЯ: 

На обід іде. Цей гість 
Дуже пишний на свій хвіст. 

Як розпустить вахляром, 

Та як пройдеться двором, 

Та як крила заволочить, 

Та як нагло забелькоче, 

Кури, гуси і качки 
Всі дають йому стежки. 

Тільки дивна в нього мова — 

Не второпаєш ні слова! 

ВЕДМІДЬ: 

А сердитий він, бабусю ? 

Дуже я його боюся! 


и 




БАБУСЯ: 

Та чого ж його боятись? 

ВЕДМІДЬ: 

Може стане вік кусатись ... 

БАБУСЯ: 

Як же ж він когось укусить? 

Аджеж зуби мати мусить! 

Може вдарити крилом, 

Може дряпнуть пазуром 
Або дзьобом ще довбнути. 

Не страшний він і не лютий! 

Але чом же він не йде? 

Певно хліба-соли жде! 

(Усміхаючись, бере хліб-сіль і йде назустріч . 
Входить ІНДИК, волочачи крила й розпустивши 
хвоста. ВЕДМІДЬ не знає, куди дітись). 

БАБУ СЯ (до Індика): 

Де вас, пане, посадити, 

Щоб могли ви їсти й пити? 

Тут би місце вам було. 

ІНДИК: 

Бло-бло-бло-бло-бло! 

(Стук у двері. Входить ПІВЕНЬ). 

БАБУСЯ: 

Ось і Півник! Прошу, пане, 

Всім у мене місця стане. 

Мабуть, паслися в садку? 

ПІВЕНЬ: 

Ку-ку-рі-ку! 

БАБУСЯ: 

Де Ведмедик? 

ПЕСИК (показує під стіл). 

БАБУСЯ: Під столом? 


ВЕДМІДЬ (висунувши голову, пошепки): 

Чи не вдарить він крилом? 

БАБУСЯ: 

Та за що ж він бити стане? 

Швидше вже вилазьте, пане! 

ВЕДМІДЬ (вилазить і дивиться, де сісти): 
Оглушили мене криком. 

БАБУСЯ (просячи): 

Може б сіли ви з Індиком? 

Що там, ніде правди діти: 

Коли поруч посадити 
Двох їх, Півня та Індика, 

Не обійдеться без лиха! 

Ви могли б з Індиком сісти — 

Різне будете ви їсти. 

(Всі займають свої місця. КУРОЧКА й КАЧКА 
подають на стіл страви). 

БАБУСЯ (беручи ополоник): 

Всіх вас зараз погощу. 

Вам, Ведмедику, борщу? 

ВЕДМІДЬ: 

Ще борщу не їв ніколи. 

Де росте він — в лісі, в полі? 

БАБУСЯ: 

Де росте він — це пусте. 

На городі він росте. 

Так борщу насипать вам? 

ВЕДМІДЬ (беручи ополоник від Бабусі): 

Не турбуйтеся — я сам (насипає). 

БАБУСЯ (до Індика): 

Пишний пане, і вам, може? 

Не дивіться так вороже! 

Знаю, знаю я ваш смак: 

Вам вівса, пшенички... Так? 

Та щоб досить їх було! 

ІНДИК (киваючи головою): 

Бло-бло-бло-бло-бло! 

БАБУСЯ (подає миску з зерном): 

А вам, Півнику, просця, 

Трошки гречки та хлібця? 

ПІВЕНЬ: Ку-ку-рі-ку! 

ВЕДМІДЬ (доїдаючи борщ з миски): 

А коли ж дасте медку? 

БАБУСЯ: 

Усього не можна враз — 

І на мед свій прийде час. 

(Подає Півникові тарілку з зерном. ІНДИК че¬ 
рез стіл заглядає в тарілку Півня). 

ПІВЕНЬ: хто, хто, хто, хто, хто . . . 
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(Спогатку підбігає РЯБЕНЬКА КУРОЧКА, за 
нею в розгинені двері вбігають КУРИ з подвір’я; 
деякі їдять, а інші , вхопивши шматок хліба, ті¬ 
кають з ним із хати. ІНДИК також встає, підхо¬ 
дить до тарілки Півня і погинає їсти. ПІВЕНЬ 
дзьобає Індика в голову. ІНДИК відповідає тим 
самим. Обидва стають у бойові пози. КУРИ поги- 
нають кудкудахкати. ВЕДМІДЬ ховається за Ба¬ 
бусю). 

БАБУСЯ: 

Це що таке ? Ви знову битись ? 

В гостях? Негайно помиритись! 

Тут бійки я не долущу! 

Обох вас кину до борщу! 

Щоб зараз тут вас не було! 

ШДИК: 

Бло-бло-бло-бло-бло! 

БАБУСЯ: 

Чого белькочеш язиком? 

Пізнатись хочеш з помелом? 

(Бере Індика й викидає за двері). 
Там бийтесь десь, в дворі, в садку... 

ПІВЕНЬ (переможно): 

Ку-ку-рі-ку! 

БАБУСЯ: 

Бач, переможець! Переміг! 

А ти в садок би не побіг? 

(Бере Півня й викидає за двері. 

До Курей). 

А ви чого це позбігались? 

Зчинили тут гармидер-галас! 

А киш на двір! А киш нестись! 
Курчата будуть хоч колись. 

(Виганяє Курей). 

Сідай, Ведмедику, як слід, 

Хоч доїмо удвох обід. 

А ти, мій Песику, біжи, 

Курей, індиків стережи, 

Щоб знову Лис когось не вкрав — 
Дивись, та добре! 

ПЕСИК: 

Гав-гав-гав! (Вибігає). 

БАБУСЯ (приносить миску з медом): 

Ось це вам буде до смаку! 



ВЕДМІДЬ (аж не всидить на місці, нараз із ост¬ 
рахом ): 

А що це лазить по медку? 

Мене аж трясця пройняла.! 

Це мушка лізе? 

БАБУСЯ: 

Ні, бджола ... 

ВЕДМІДЬ (з жахом): 

Бджола? Бабусю! Ще одна! 
їх цілий рій летить з вікна! 

Вони страшніші, як хорти! .. 

Куди сховатися, втекти? 

(Бігає по хаті й не знає, куди дітись). 
У піч!.. Не буде гаряче ? 

(Влазить у піг і зараз же вискакує). 
Ой, ой, Бабусю, як пече! 

(Зриває скатертину зі стола, накрива¬ 
ється і тікає). 

Завіса 


*Сот и — щільники, зроблені з воску комірки, в яких 
бджоли тримають мед. 
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ЕПІ 


ТНЕ СОООІ.ЕО СНІЮ 


Опсе Ікеге луаз а шап агкі кіз луііє луко касі ап 
опіу сіаи^кіег. Аз зке луаз £ау агкі Іоуеіу апсі Ікеу 
луєгє гіск, Ікеу Іаи^кІ кег по луогк ЬиІ зроііесі кег. 
АУкеп зке §геч/ ир зке кпелу паи^кі Ьи Іо (іапсе. 
АУкеп а уоип£ шап саше Іо луоо кег, кег рагепіз 
заісі: 

— Д¥е §іує кег ап аЬипсІапІ сіолугу, ЬиІ ргау, 
сіо поі Іогсе кег Іо (іо апу луогк. 

Тке уоип£ шап луєпі алуау оп кеагіп£ і:1хіз апсі 
зо Дій шапу оікегз. ВиІ опе (іау Іке §ігГз Іаікег 
теї ап оМ Ігіепсі луко касі а уоип£ зоп. 

— 8о І кауе а зоп апсі уои кауе а сіаи^кіег. 
II луоиШ Ье кпе іі Ікеу £оІ таггіесі. 

— ДУку поі? — заісі Іке £Іг1з Іаікег, ЬиІ гпу 
сіаи^кіег кполуз по луогк. 

— Апсі іі зіхе Іеагпз? — азкесі Іке Ьоу'з Іаікег. 

— ЬеІ кег Іеагп, ЬиІ сіопТ Іогсе кег. 

8о Іке уоип£ §іг\ апсі Іке уоип£ шап луєгє шаг- 
гіесі. Тке \уесМіп£ сеІеЬгаІіопз Іазіесі а соиріе оі 
сіауз, кгзі аі Іке Ьгісіе’з коше, Ікеп аі Іке Ьгіае- 
^гоот’з. N6x1: (іау, аііег аіі Іке £аіеІу луаз оуєг, 
еуегуопе агозе еагіу аі Іке Ьгісіе^гоот’з коизе апсі 
кіз Іаікег сошшапйесі еуегу шешкег оі Іке Іатіїу 
Іо сіо зоше луогк іп Іке кеМз ог іп Іке ^агсіеп. Опіу 
Іке оМ тоїкег апсі Іке уоип£ Ьгісіе луєгє ІеІІ аі 
коше. Тке тоїкег Ьизіесі кегзеїі ууікк ргерагаїіопз 
Іог сііппег; Іке уоип§ Ьгісіе ]изІ заі диіеііу Ьу Іке 
луіпсіолу апсі сіісі по!кіп§. 

\Укеп сііппег Ііте саше, Іке Іатіїу аззеткіесі 
аі Іке ІаЬІе апсі Іке Іаікег азкесі еаск опе іп Іигп 
лукаї луогк ке касі сіопе сіигіп^ Іке (іау. 

— І ріоууесі Іке кеісі — заісі опе зоп. 

— І луєпі Іо Іо\уп — заісі апоікег. 

— І \уеесіе(і Іке уе^еІаЬІез — заісі Іке каи^кіег- 
іп-іалу. 

Опе оі Іке оік шап 1 з каи^кіегз кері зііепі. 

— ЧУкаІ сіісі уои сіо Іокау? — азкесі кег Іаікег. 

— НоІкіп£ — апзлуегесі Іке £Іг1. 

— II уои сіісі поІкіп£, уои еаі поІкіп£ — заісі 
Іке оМ тап. 

Тке £Іг1 §оІ ир Ігот Іке ІаЬІе апсі луєпі апсі 
заі сіо\уп оп а зіооі Ьу Іке сіоог. N 0 опе азкесі Іке 
уоип£ Ьгісіе апу диезііопз апсі зке аіе кег сііппег 
іп реасе. Тке пехі кау апоікег каи^кіег \уєпі луіік- 
оиі зиррег апсі Іке уоип£ Ьгісіе азкесі: 

— Із іі а1\уауз Ике Ікіз аі Ікіз коизе? 

— Уез, іпсіеесі, іі уои сіоп’1 \уогк — уои £0 луіік- 
оиі Іоок. 

Апсі луку коез по опе азк те апуїкіп^? 

— Весаизе уои аге зіііі а ^иезі. 

Оп Іке Ікігк кау Іке уоип§ Ьгісіе азкесі: 

Регкарз І соиік сіо зоте луогк ? 


— Уез сіеаг, — заісі кег тоїкег-іп-іалу, — Іаке 
Іке Ьгоот апсі злуеер Іке Поог. 

АУкеп Ікеу аіі §-а!кеге(і Іо^еікег Іог сііппег, 
Іке оИ Іаікег азкесі Ікет лукаї еаск каз сіопе. Тке 
Ьгісіе, зееігі§ ІкаІ по опе азкесі кег а диезііоп, заісі: 

— І злуері Іке Поог, сіеаг Іаікег. 

— Му сіеаг скіїсі — заісі кег Іаікег-іп-Іалу. І 
сіопТ азк уои апуїкіп^, Іог І кполу уои аге а скіїсі 
оі луізе апй гезресІаЬІе рагепіз апсі луоиісі поі луазіе 
уоиг <іау сіоіп^ поікіп^. 

Тке пехі сіау Іке уоип£ Ьгісіе а^аіп азкесі кег 
тоІкег-іп-1а\у лукаї Іо сіо. 

Со апсі Ьгіп£ зоте луаіег Ігот Іке луєіі. 

8о зке сіісі. АУкеп аіі сате Іо сііппег Іке Іаікег- 
іп-іалу кіззесі Іке Ьгісіе Іог луогкіп^ зо кагсі. 

Аз Іке сіауз луєпі Ьу Іке уоип£ Ьгісіе Іеагпесі Іо 
сіо аіі Іке коизелуогк карріїу апсі скеегіиііу, апсі 
\уаз іоуєсі апсі скегізкесі Ьу аіі Іке теткегз оі кег 
кизкапсі'з Іатіїу. 

Мапу луеекз луєпі Ьу. Тке уоип^ Ьгісіе’з рагепіз, 
Ьеіп^ сопсегпесі акоиі кег карріпезз апсі луекаге, 
сіесісіесі ІкаІ кег Іаікег зкоиісі уізіі кег. 

Тке Іаікег Іоипсі кіз сіаи^кіег Ьизу \уі!к соок- 
іп§- апсі Ьакіп§-. 8ке §геаІесІ кіт карріїу апсі луєпі 
оп луіік кег луогк. 

Не заі луаіскіп^ кег, апсі азкесі: 

— Нолу із іі, ту сіеаг, ІкаІ уои сап соок апсі 
Ьаке? 

— ДУеІІ, сіеаг Іаікег, І Іеагпесі. Іп Ікіз коте ке 
\уко сіоез поі луогк, сіоезпТ еаі. 

— Із ІкаІ зо? Уои тизі кауе зіагуесі аі Іке 
ЬЄ£ІППІП£! 

— Ок по! Ткеу Іеаск зіолуїу апсі кіпсіїу кеге. 

— 8о, зо — заісі кег Іаікеі*. А сііііегепі коте 
— а (ііііегепі сизіот. 

Аз ке заісі Ікіз, ке Іоокесі оиі Іке луіпсіолу апсі 
залу кіз оісі Ігіепсі сотіп^ іпіо Іке коизе, зо ке 
зпаїскесі ир кіз соаі апсі Ье^ап Іо гик оиі Іке сіігі. 

Тке Ьгісіе'з £а!кег-іп-1а\у, луко касі зееп кіз егопу 
соте іп, касі поі гизкесі Іо §гее! кіт аі опсе, луапі- 
іп£ Іаікег апсі сіаи^кіег Іо кауе а кеагіу Іаїк. Йолу, 
Ікіпкіп§ ІкаІ Ікеу касі епои^к Ііте Іог Іа1кіп£, ке 
епіегесі Іке коизе апсі поіісесі кіз ^иезі гиЬЬіп§ 
кіз соаі. 

^ Иеаг Ігіепсі, лукаї аге уои сіоіп^? 

— ДУеІІ, оісі егопу — апзлуегесі Іке Ьгісіе’з Іа- 
Ікег. І касі по сііппег Іосіау, зо І кауе Іо сіо зоте 
луогк. 

— 8о," зо — сіеаг Ігіепсі, апзлуегесі Іке козі — 
зиск із Іке сизіот о£ Ікіз коте апсі луе аіі аге 
карру луіік іі. • 

— Уез, сіеаг егопу, іі Ікеге із а £оос! сизіот 
Ікеге’з по зепзе іп скап^іп^ іі. 
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НЕТМАМ РЕТКО КОМА5НЕУУСН-5АНАУОАСНІЧУ 


Іп іке тісМІе оі іке 16ік сепіигу іп 8аткіг, 
а зшаїї іо\уп іп ІУезіегп ІІкгаіпе, ікеге ііуєсі а коу 
пашесі Реіго Копазкеууск. Ніз рагепіз сііесі \укеп 
ке \уаз ^иііе згпаїї апсі ке \уаз Ьгои^кі ир Ьу іке 
Іатіїу оі іке когак Зктауіо. \¥кеп Реіго апсі кіз 
Іозіег кгоікег Магко Зктауіо \уеге іп ікеіг еагіу 
іеепз, ікеу чуепі іо зіисіу аі іке Асасіету оі Озігік, 
опе оі іке оісіезі ипіуегзіііез іп Еигоре. Аі іке уегу 
ке£Іппіп§ оі кіз зіау іп Озігік, Реіго \уоп іке пате 
оі іке Ьезі агскег аі іке Асасіету Іог ке зкоі а 
сгочу іп І1і§кі тік ап агго\у. Рог ікаі ке гєсєіуєсі 
іке пате оі Вакауйаскпу — іке агго\у саггіег — 
угкіск гетаіпесі тік кіт Іог іке гезі оі кіз ИІе. 

Виі ке луаз поі опіу а Іатоиз агскег апсі а Іеагп- 
е<1 тап. Не зооп кесате а Когак ойісег апсі Іог кіз 
Ьгауегу, епсіигапсе апсі зігаіе^іс зкіїї ке \уаз скозеп 
а Неітап — іке соттапсіег-іп-скіеі оі іке Когак 
Агту. 



ТЬе зїе£е ої іЬе їогітез Каїа Ьу Когаке 

'\Уоос1саГУШ£ ігош кіе роегп оп ЗаЬаусІасЬпу’з сІеаіЬ. 


Іп 1616; \уіік іке сошрагаііуеіу зшаїї Когак 
Агту, ке сіезігоуесі Каіа, іке ^геаіезі Тигкізк 
іогігезз іп іке Кгут (репіпзиіа Сгітеа). Ткаі 
кгои^кі ігеесіот іо ікоизапсіз оі Скгізііап зіауез 
\уко сате оиі оі іке ргізоцз апсі сіип^еопз оі Каїа. 

АІіег сіезігоуіп£ іке Іогігезз оі Каїа, 8акау- 
сіаскпу іоок \уіік кіт 2,000 оі кіз Ьезі Когакз апсі 
оп ікеіг Ьауйак.8 (Ьоаіз) ікеу зіагіесі а ВІаск 8еа 
гаісі а^аіпзі іке Тигкізк Нееі. Еігзі оі аіі ікеу 
<і^ігоу ; е4;;аЦі Тигкізк §аЦ<$уз іп Саіаік, іке кагЬог 
оі Сопзіапііпоріе. Ткеп ікеушйісі іке зате іп ; іке 
кагкогз оі іке ікгее погікегп рогіз оі Азі а Міпог: 
8іпор, 8атзип, Тгарезипі тікоиі к§кііп£ а зіпріє 


каіііе. Іп іке шісісіїе оі іке ВІаск 8еа ікеу теі а 
Тигкізк Нееі апсі сате оиі оі іке к^кі уісіогіоиз. 

Тке Тигкізк 8и1іап, епга^есї апсі иптіїіп^ 
іо Іозе тоге оі кіз теп апсі ^аііеуз аітіеззіу, 
ікои^кі оі а ігар Іог 8акау<1аскпу апсі кіз Когакз. 
Кпо\уіп£ ікаі Закаусіаскпу касі іо геіигп іо іке 
Іогігезз, іке Віск оп іке Бпірго гіуєг, ке \уаііесі. 

Виі 8акау сіаскпу’з ттсїегіиі Когак-зсоиіз 
Іеатесі оі ікіз ігар ікаі теапі сегіаіп сіеаік ог 
сарііуііу іо аіі. Тке кгауе Неітап оиітііесї іке 
8и1іап апсі зауесі аіі кіз теп. Не заііесі асгозз іке 
8еа оі АгоУ, епіегесі іке зшаїї гіуєг Моїоскпа апсі 
риііесі ікеіг Ьоаіз Ьу Іапсі іо іке гіуєг Копка \укіск 
\уаз пеаг іке Віск. А11 геіигпесі іо іке Віск. 

Неітап Закаусіаскпу сііесі іп 1622 Ігот іке 
\Уоипсіз ке гєсєіуєсі іп а Іатоиз Ьаіііе а^аіпзі іке 
Тигкз пеаг Скоіуп. Не Іеіі аіі кіз гіскєз іо скигскез 
апсі іо іке Іипсі оі іке Кієу Асасіету. Опе оі іке 
кгзі Ьоокз єуєг ргіпіесі іп Кієу луаз а 1оп£ роет 
оп Неітап ЗакаусІаскпу’з сїеаік, іііизігаіесі тік 
Іатоиз уюосісагуіп^з. 


ВЧИМОСЯ ПО-УКРАЇНСЬКИ 

Лекція восьма 

СЛОВНИК: 


восьма 

— уоз так 

серпень 

•—■ зегреп’ 

жнуть 

— гкпооі 7 

іпі.: жати 

— гкаіу 

разі: жали 

— гкаіу 

жнива 

— гкпууак 

серп 

— зегр 

потім 

— роіеет 

в'язати 

— ууагаіук 

сніп 

— зпеер 

складати 

— зкІаПаіук 

копи 

— корук 

робота 

— гокоіак 

скінчена 

— зкеепскепа] 

обжинки 

— окгкупкук 

літо 

— Іееіок 

радість 

— гаПізР 

купатися 

— коораіузуа 

в ріці 

— V гееізі 

в озері 

- V 02ЄГЄЄ 

в морі 

— у тргее 


— іке еі^кік 

— Аи^изі 

— ікеу кагуезі 

— іо кагуезі 

— кагуезіесі 

— кагуезі 

— зіскіе 

— аііепуагсіз 

— іо ЬіпП іо^еікег 

— іке зкеаі 

— іо риі іо^еікег 
—■ іке рііез 

— іке луогк 

— кпізкесі 

— іке кагуезі-іезііуаі 

— іке зиттег 

— епрутепі, Іип 

— іо Ьаіке 

— іп іке гіуєг 

— іп іке Іаке 

— іп іке зеа 


В місяці серпні'жнива. Тепер жнуть ма¬ 
шинами. Колись жали серпами. Коли по¬ 
жали —>у снопи в’язали, потім у кони скла¬ 
дали. Коли робота в по лі .була.. С|(інчена. 
святкуддди ,.рб>диф<й:'Лі;'гр — 
для дітей. Можна купатися в ріці?«в* оз^рі, 
в морі. 
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ІСТОРИЧНІ КдЖд 


ВОГУТА-БАГАТИР 

ВОН ШАТНЕ НЕРЮ 


и краї май таїм 


РОЗДІЛ XV: НЕ БУДЬ ГОРДИЙ! 


СИАРТЕЕ XV: БОИ’Т ВЕ РЕООВ! 



Дерево зсунулося сторчма у прір¬ 
ву — ось і драбина для Богути! 

ТЬе ігее зіісі иргі^Ьі іпіо £Ье Ьоіе 
—Ьеге \уаз а Іаййег їог ВоЬиіа! 


З-за горба вискочив передовий 
полк татарського війська. 

Оиі Ггош ЬеЬіпй £Ье Ьііі ;щіпре(1 
£Ье айуапсе ге^ітепі ої £Ье Та£аг 
соЬогІз. ; 


На нього збоку вдарило княже 
військо. 

ІГгот апоіЬег зісіе £Ье ргіпсе’з 
агту гизЬей аі £Ьет. 



Богута блиснув Святогоровим ме- Розгромлений ворог у переполо- —А тепер у погоню! — прогри- 

чем, наліг на ворога ззаду. ху кинувся втікати. мів Богута-багатир. 


ЗууаіоЬог’е зт>г<і ^Ііііегеб іп Во- ТЬе гоиіеб епету, дгеаііу аіагт- —Аііег ІЬет! — 1Ьип<іеге<і Во- 

Ьиі&’в Ьапй аз Ье айуапсей оп ІЬе ей, Ьедап іо £1ее іп рапіс. Ьиіа іЬе Него. 

епету £гот ІЬе геаг. 


(Продовження буде) 
(То Ье сопііпией) 






















































